
霜泽图书馆：国策编辑器使用教程 

注：此教程来自于 CR 组（天兆之国） 

文件中图片占比过大可能出现格式问题请见谅！ 

1.文件创建 

 

如图，创建的文件通常命名为" <国家 TAG>_<国家英文名> "，如图为一个法国的工

程文件，则命名为 FRA_France 

完成后点击 accept 即可，中间的内容不需填写。 

 

 



2.国策树文件格式 

 

文件创建后，左边目录会出现如下选项。我们先右键 Focus Trees 

 

随后，依次点击 New file，Focus Trees，便出现如图界面 



 

如图，文件名称与工程文件相同，而 Country TAG 填写<国家 TAG>即可。（这里打

错字了，文件名应该是 FRA 而非 Fra） 

 

随后我们就可以开始国策制作了。 

 

 

3.国策格式 



 

右键网格空白处即可创建一个国策 



 

必须要填写的，一个是 Unique name，一个是 Cost in days*7，还有一个是 Personal note 

 

 

第一个即是国策的 ID。ID 不等同名字，ID 是在代码中检测所用的。为了方便代码工

作，要求所有国策的 ID 统一为： 

<国策 TAG>_<国策英文翻译> 

 



 

具体如图所示。需注意，ID 中不得包含任何形如' . , ? ; 等标点符号 

第二个是国策的时长。这里填写的数值再乘以 7 就是国策时长 

譬如，填写了 10，就是 7*10=70 天。 

可以填写小数，最终结果去掉小数点后的数字就是国策时长。 

特殊的自动完成的国策可以不填，并在 personal note 里注明 

 

 

第三个就是国策的注释。这里需要按照图中格式一样写清楚： 

1.前提。要达成什么条件才能进行这个国策。 

2.奖励。即完成后/进行时获得什么奖励 

3.特殊备注：一些特殊情况。譬如“这是个事件自动完成的国策”“国策无法手动取

消，强制进行下去”“只要开始进行，哪怕不满足前提国策也不会取消”“什么时候

国策会跳过” 

 

 

4.本地化格式 

随后，策划需要为国策创建一份对应的本地化文件。 

 

同创建国策文件一样，我们相似地创建出一个本地化文件。本地化文件的名字要求为 

cr_<国家 TAG>_focus 

而语言定义则是 

l_english（是英文 l 不是数字 1） 

 

 



具体如上图所示 

 

随后，在本地化文件中双击下方灰蓝色空白，在左边输入国策 ID，右边输入中文名称 

 

 

接着回到国策文件，如图，在 Text id for localization 一栏里填入国策 ID 

 

我们发现本地化就做完了，左边的国策图标的名字已经变更为了“耻辱六十年” 

 

国策描述同样。我们找到国策描述的代码 



 

随后在本地化里同样操作 

 

5.导出 

完成后，点击右上角“export”导出即可 

 


